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OUTDOOR
Il mondo dell’arredamento outdoor è in grande 
espansione e molte aziende studiano e 
realizzano complementi d’arredo resistenti agli 
agenti atmosferici. Ipea è al servizio della propria 
clientela nella fornitura di materiali idonei per 
resistere alle condizioni più difficili.
The outdoor furniture world is rapidly expanding 
and many companies realize furnitures capable 
to face atmospheric events. Ipea is at the 
service of their customers offering a range 
of technical products able to resist in the 
challenging wheather conditions.
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Il tuo partner  
per l’outdoor 



Laser tubi
Macchinario per le lavorazioni di tubi 
in metallo di diverse forme e sezioni. Il 
laser tubo consente operazioni precise 
e di qualità: taglio, foratura, asolatura, 
sgolatura e sezionatura per innesti.
Laser cutting
Machinery for processing metal pipes of 
different shapes and sections. 
The tube laser allows precise and 
quality operations: cutting, drilling, and 
sectioning for inserts.

STRUTTURE
Ipea fornisce un servizio completo dedicato al 
cliente per la realizzazione di strutture e telai 
in metallo per l’outdoor. Partendo dal disegno 
o dal concept architettonico si valuta lo studio 
di fattibilità, l’ingegnerizzazione dei vari step di 
progetto e la realizzazione del prodotto. 
Ipea offre tutte le principali lavorazioni di metalli 
(ferro, acciaio inox, alluminio): 
taglio laser tubo e lamiera, curvatura, saldatura, 
fresatura, tornitura, pulitura robotizzata e finiture 
estetiche quali verniciature e galvaniche.

FRAMES
Ipea provides a complete service dedicated 
to the customer for the creation of outdoor 
metal structures and frames. Starting from the 
customer’s design or architectural concept, we 
evaluate the feasibility, the engineering and the 
realization of the product. 
Ipea offers all the main metal processing (iron, 
stainless steel, aluminium): 
tube and sheet metal laser cutting, bending, 
welding, milling, turning, robotic cleaning, and 
finishings such as painting and galvanic treatment.
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Curva tubi
Macchinario che consente di piegare 
tubi e tondini di varie dimensioni. 
Questa lavorazione permette la 
realizzazione di strutture con curvature 
di qualità e costanti nella produzione di 
serie.

Tubes bender
Machinery able to bend tubes and rods 
of various sizes. This process allows 
the production of structures with high 
quality and precise curvatures in mass 
production.
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Saldatura
Saldature manuali e robotizzate 
per costruire strutture di diverse 
dimensioni ed esigenze estetiche.

Welding
Manual and robotic welding to build 
structures of different sizes and 
design.

Taglio
Macchinari a controllo numerico per 
tagli a 90° ed inclinati di trafile per telai 
in alluminio.

Cutting
Automatic machinery for straight, miter 
and bevel cuts of bars for aluminum 
frames.
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Pulitura
Isole robotizzate per la smerigliatura e 
lucidatura di prodotti in alluminio.

Cleaning
Robotic plants for grinding and 
polishing aluminum products.
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Verniciatura
La verniciatura a polvere è il 
trattamento di rivestimento più 
utilizzato per creare una barriera 
protettiva tra superficie e atmosfera. 
Questo processo permette di 
proteggere il manufatto e di 
rappresentare una finitura estetica di 
valore.

Painting
Powder coating is the most used 
coating treatment to create a 
protective barrier between surface and 
atmosphere. This process protects the 
product and adds a valuable look.
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CORDE
Le corde Ipea sono ideali per essere intrecciate su 
telai, schienali e braccioli di elementi d’arredo 
realizzati con strutture in metallo e legno. 
Le corde rimangono morbide nel tempo e nelle 
diverse condizioni d’uso. Maneggevoli, flessibili, 
impermeabili, facili da intrecciare e resistenti 
all’usura. L’ampia gamma colori consente molteplici 
abbinamenti con le finiture delle strutture alle quali 
sono fissate.

ROPES
Ipea ropes are suitable to be woven on to frames, 
backrests and armrests of furnishing elements 
made with metal and wood structures. 
The ropes remain soft over time and in different 
conditions of use. Easy to handle, flexible, 
waterproof, easy to braide and wear resistant. 
The wide range of colors allows multiple 
combinations with the structures to which they  
are fixed.
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TEVERE
30

50

04C TEV EL30/2306

04C TEV EL30/2228

04C TEV EL30/2305

04C TEV EL30/2222

04C TEV EL30/2216

04C TEV EL30/2201

04C TEV EL30/2218

Corda a sezione ellittica con poliuretano espanso
Composizione interna: polistirene espanso 
Rivestimento esterno: poliestere
Elliptical section rope with polystyrene expanded
Inner material: eps 
Outside covering: polyester

C
O

R
D

E
 /

 R
O

P
E

S

OUTDOOR | 1716 | OUTDOOR 



18LARIO FLAT

Corda rettangolare
Composizione interna: polipropilene 
Rivestimento esterno: poliestere/polipropilene
Flat rope
Inner material: pp 
Outside covering: polyester/polypropylene

15GARDA FLAT

Corda rettangolare
Composizione interna: polipropilene 
Rivestimento esterno: polipropilene 
Flat rope
Inner material: pp 
Outside covering: polypropylene

 

04C LAR FL18/2353 04C LAR FL18/2312 04C LAR FL18/2355

04C GAR FL15/2301 04C GAR FL15/2304 04C GAR FL15/2305

04C GAR FL15/2306 04C GAR FL15/2316 04C GAR FL15/2310

04C GAR FL15/2313 04C GAR FL15/2308 04C GAR FL15/2314

04C GAR FL15/2360 04C GAR FL15/2318
OUTDOOR | 1918 | OUTDOOR 

C
O

R
D

E
 /

 R
O

P
E

S



20 | OUTDOOR 

3

5

LARIO ROUND

Corda tonda
Composizione interna: polipropilene 
Rivestimento esterno: polipropilene
Round rope
Inner material: pp 
Outside covering: polypropylene

GARDA ROUND

7

04C LAR RO03/2303 04C LAR RO03/2314 04C LAR RO03/2337 04C LAR RO03/2323

04C LAR RO03/2326 04C LAR RO03/2328 04C LAR RO03/2313 04C LAR RO03/2322

04C LAR RO03/2360 04C LAR RO03/2338 04C LAR RO03/2325 04C LAR RO03/2339

04C GAR RO07/2340 04C GAR RO07/2326 04C GAR RO07/2324 04C GAR RO07/2343

04C GAR RO07/2346 04C GAR RO07/2345 04C GAR RO07/2332 04C GAR RO07/2320

04C GAR RO07/2334 04C GAR RO07/2348 04C GAR RO07/2336

Corda tonda
Composizione interna: polipropilene 
Rivestimento esterno: poliestere/polipropilene
Round rope
Inner material: pp 
Outside covering: polyester/polypropylene
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Funzionalità
Zero difficoltà nelle operazioni di montaggio, le 
doghe Goodside possono essere assemblate 
a casa senza alcuno sforzo. La superficie è 
sempre omogenea, il vostro prodotto sarà 
sempre visivamente impeccabile. Flessibilità 
di produzione grazie alla varietà di elasticità, 
dimensioni e tipologie di agganci.

Easy assembling
Goodside slats can be assembled at home 
without any effort. The surface is always 
homogeneous, your product will always look 
perfect. The variety of elasticity, dimensions and 
types of hooks guarantee a flexible production.

Ergonomia
Le doghe Goodside assicurano un ottimale 
supporto per il corpo ed il massimo comfort 
attraverso le zone di ammortizzazione 
diversificate. La struttura antiscivolo della 
superficie garantisce un supporto solido per 
cuscini e materassi.

Ergonomics
The Goodside slats ensure best body support 
and maximum comfort through the diversified 
cushioning zones. The non-slip surface structure 
ensures firm support for pillows and mattresses.

Igiene
Il polipropilene usato per la costruzione delle 
doghe Goodside garantisce un’igiene totale, non 
assorbe umidità e si pulisce utilizzando comuni 
detergenti. Non a caso Goodside è ideale per 
l’uso ospedaliero.

Hygiene
The materials used for the construction of 
Goodside slats guarantee total hygiene because 
they do not absorb humidity and can be cleaned 
using common detergents. This is the reason 
why Goodside is ideal for hospital use.
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Qualità
Grazie all’anima in fibra di vetro ed ai materiali 
di lunga durata possiamo garantire 25 anni di 
elasticità costante.

Quality
Thanks to the fiberglass core and long-lasting 
materials we can guarantee 25 years of constant 
elasticity.

Goodside è il sistema di sostegno innovativo ideale 
per strutture di divani e letti outdoor. La prima 
soluzione a sospensione con doghe in polipropilene 
rinforzate con fibra di vetro. È la rivoluzionaria 
alternativa alle tradizionali molla greca, cinghia 
elastica e doghe in legno. 25 anni di elasticità 
costante. Materiale 100% riciclabile.
Goodside is the innovative support system ideal 
for sofas and beds frames. The first suspension 
solution with polypropylene slats reinforced with 
glass fibre. It is the revolutionary alternative to the 
traditional zig-zag spring, webbing belt and wooden 
slats. 25 years of constant elasticity. 100% recycled 
material.

22 | OUTDOOR OUTDOOR | 23



72 mm 100 mm
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1 Anima in fibra di vetro
Le fibre di vetro sono utilizzate per la produzione di materiali compositi, 
ovvero materiali strutturali avanzati in cui diversi componenti sono integrati 
tra loro per produrre un materiale di caratteristiche superiori da un punto 
di vista fisico, meccanico, chimico, estetico, ecc. Dotata di grandissima 
resistenza, elevata modulazione e stabilità della dimensione, la fibra 
di vetro è utilizzata ormai in gran parte dei settori dell’industria come 
elemento di rafforzamento.
1 Fiberglass core
Glass fibers are used to produce composite materials, i.e. advanced 
structural materials in which different components are integrated together 
to produce a material with superior characteristics from a physical, 
mechanical, chemical, aesthetic point of view, etc. Thanks its great 
resistance, high modulation and dimensional stability, glass fiber is now 
used in most industrial fields as a strengthening element.

Il segreto di Goodside
Goodside secret

4 Goodside per l’ambiente
Diamo grande importanza alla sostenibilità, per questo motivo le doghe 
sono riutilizzabili e riciclabili al 100%
4 Goodside for the environment
We attach great importance to sustainable production, Goodside slats can 
therefore be recycled and reused to 100%

3 Cosa cambia rispetto ai supporti tradizionali
Sono sostanziali le differenze rispetto ai tradizionali sistemi di sostegno, 
molla greca, cinghia elastica e doghe in legno:
- L’elasticità che nel tempo rimane costante e la durata dei materiali 
- La forza e la resistenza 
- La possibilità d’utilizzo in ambienti outdoor
3 Goodside vs traditional supports
The differences compared to traditional support systems, zig-zag spring, 
elastic belt and wooden slats are significant:
- Outdoor use 
- Constant elasticity over time and the durability of the materials 
- Strength and endurance

2 Garanzia di igiene
Il polipropilene è un materiale assolutamente igienico poiché non assorbe 
l’umidità e può essere pulito usando i normali detergenti per la pulizia 
senza danneggiare la superficie. Ideale anche per usi medici.
2 Hygiene guaranteed
Polypropylene is an absolutely hygienic material as it does not absorb 
moisture and can be cleaned using normal cleaning detergents without 
damaging the surface. Also ideal for medical uses.

Due larghezze 72 o 100 mm
Two widths, 72 or 100 mm
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Quattro livelli di forza
Grazie al diverso diametro del nucleo in fibra 
di vetro le doghe risultano più o meno flessibili

Four hardness levels
Thanks to the different diameter of the fiberglass 
core, the slats are more or less flexible

F4 F6 F7 F8
Sistemi di aggancio
Hooking system 

K4630100
Porta doghe 72 mm 
per fissaggio 
sopra telaio metallo
Slat holder 72 mm 
for fixing 
above metal frame 

K4630002
Porta doghe 100 mm 
per fissaggio 
sopra telaio metallo
Slat holder 100 mm 
for plug-in 
above metal frame 

K4698009
Porta doghe 72 mm 
per fissaggio 
filo telaio in legno o 
metallo
Slat holder 72 mm 
for fixing aligned to 
the wood or metal 
frame

K4698008
Porta doghe 100 mm 
per fissaggio 
filo telaio in metallo
Slat holder 100 mm 
for fixing aligned to 
the metal frame

K4693000
Porta doghe 100 mm 
ad incastro per 
fissaggio sopra telaio 
in legno o metallo
Interlocking slat 
holder 100 mm 
for fixing above wood 
or metal frame 

K4698012
Striscia porta doghe 
Klickfix 72-100 mm 
da graffare su qualiasi 
fusto in legno per 
divano o letto
Klickfix strip slat 
holder 72-100 mm 
to be stapled to 
wooden frame

K4698000
Porta doghe doppio 
72 mm ad incastro 
per fissaggio sopra 
telaio in legno o 
metallo
Interlocking double 
slat holder 100 mm 
for fixing above wood 
or metal frame 
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PELLE 
Cuoium è un’azienda del gruppo Ipea che nasce 
nel 1977 con lo scopo di approfondire l’esperienza 
produttiva e commerciale nel settore delle pelli per 
arredamento di interni ed esterni, ignifughe e per la 
nautica. L’azienda vanta una vasta gamma di prodotti, 
composta da più di 40 diverse tipologie di articoli, 
assortiti in oltre 1000 colori, sempre disponibili a 
magazzino, che costituiscono una riserva in grado 
di evadere gli ordini della clientela in tempi brevissimi 
(24/48 ore).

LEATHER
Cuoium is a company of Ipea group, it was founded 
in 1977 with the aim to valorize the production 
experience in the world of leather for upholstery of 
interiors and exteriors, fire retardant and for nautical 
furniture. Cuoium offers a wide range of articles, 
made up of more than 40 products, available in over 
100 different colors, always in stock covering all the 
customer orders in a very short time (24/48 hours).

Ultra 
Ultra è un pellame a protezione 
permanente ideale per essere 
impiegato all’esterno e in luoghi 
umidi, quali serre, terrazze, giardini, 
bordi piscine, luoghi di cura e centri 
benessere, stadi sportivi, spiagge, 
ecc. L’ottima resistenza all’acqua di 
mare combinata alla facilità di pulizia 
rendono questo pellame veramente 
innovativo.

Ultra is a permanently protected 
leather for outdoors and wet areas: 
patios, gardens, swimming pools, 
conservatories, sports stadiums, 
beaches, etc. The resistance to 
seawater and its antibacterial features 
combined with easy cleaning make 
Ultra a real innovative leather.
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LPANNELLI HPL
Nel 2023 entra a far parte del gruppo Ipea l’azienda 
Compact Form. Prima realtà italiana a specializzarsi 
nella lavorazione di pannelli stratificati in HPL. 
I pannelli in HPL sono ideali per progetti di architettura 
e design d’esterni. Grazie al processo produttivo sono 
altamente resistenti agli agenti atmosferici e 
mantengono inalterate nel tempo le prestazioni e le 
caratteristiche estetiche. La superficie decorativa è 
disponibile in una vasta gamma di texture e colori

HPL PANELS
In 2023, Compact Form company became part of 
Ipea group. It is the first Italian company specialized in 
processing HPL stratified panels. 
HPL panels are ideal for architectural and exterior 
design projects. Thanks to their production process 
they are highly resistant to atmospheric agents and 
they keep their performance and aesthetic 
characteristics unchanged over time. The decorative 
surface is available in a wide range of patterns, 
textures and colours.
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Compact Exterior
Compact Exterior è un prodotto 
ideale per prodotti outdoor. Grazie 
al processo produttivo è altamente 
resistente agli agenti atmosferici 
e mantiene inalterate nel tempo 
le prestazioni e le caratteristiche 
estetiche.
Qualità, durata e versatilità, unite a 
una immagine elegante, rendono il 
Compact Exterior particolarmente 
adatto anche al rivestimento delle 
facciate ventilate.

Compact Exterior
Compact Exterior is an ideal for 
outdoor products. Thanks to the 
production process, it is highly 
resistant to atmospheric agents and 
keeps its performance and aesthetic 
characteristics unchanged over time.
Quality, durability and versatility, 
combined with an elegant image, make 
Compact Exterior particularly suitable 
for wall cladding.

Compact Forming
Compact Forming viene realizzato 
tramite una lavorazione esclusiva che 
consente di produrre pannelli bi-facciali 
curvati utilizzabili senza sostegni o  
elementi accessori per il montaggio.
La possibilità di curvare i pannelli 
HPL apre la strada a nuove soluzioni 
progettuali senza rinunciare alle 
caratteristiche di autoportanza, 
di resistenza agli agenti chimici e 
atmosferici e di eco-compatibilità.

Compact Forming
Compact Forming is an exclusive 
process that allows the production of 
curved double face panels that can be 
used without fixing accessories.
The possibility of bending HPL panels 
opens the way to new design solutions 
without sacrificing the characteristics 
of self-supporting, resistance to 
chemical and atmospheric agents, and 
eco-compatibility.
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I materiali HPL
Compact Form seleziona i migliori 
marchi nel campo dei materiali HPL 
per offrire prodotti tecnicamente 
innovativi ed economicamente 
competitivi. Aziende, architetti, 
designer e progettisti possono contare 
su Compact Form come partner di 
riferimento per progetti di architettura, 
design d’interni e design d’arredo. 

Certificazioni
Tutti i prodotti possono essere 
certificati FSC, CE e Fire retardant 
Euroclasse B-s1,d0. La gran parte delle 
materie prime utilizzate per il Compact 
HPL proviene da legno di produttori 
europei certificati FSC e PEFC. Materiali 
prodotti in Europa, lavorazione laminati 
HPL in Italia

HPL materials
Compact Form selects the best 
brands of HPL materials to offer 
technically innovative and economically 
competitive products. Companies, 
architects, designers and planners can 
rely on Compact Form as a reference 
partner for architecture, interior design 
and furniture design projects. 

Certifications
All products can be FSC, CE and Fire 
retardant Euroclass B-s1,d0 certified. 
Most of the raw materials used for 
Compact HPL come from wood from 
FSC and PEFC certified European 
producers. Materials produced in 
Europe, HPL laminate processing in 
Italy

Your partner
for the outdoor
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www.ipea.it

ipea s.r.l.
Via Tagliamento 22 
20821 Meda (MB) 
Italy
T +39 0362 34561
ipea@ipea.it

ipea s.r.l.
deposito veneto
Via Bragni, 93/H 
35010 Cadoneghe (PD)
Italy
T +39 049 8871929
veneto@ipea.it

ipea s.r.l.
deposito forlì
Via Schiaparelli, 26 
47122 Forlì (FC)
Italy
T +39 0543 720034
forli@ipea.it

s.c. ipea romania s.r.l. 
str Poetului 103/105
310364 Arad
Romania 
T +40 257271633 
ipea@ipea.ro

ipea polska s.p.zo.o
Ul. Konstantynowska 34
94303 Łódź 
Poland
T +48 42 6342108 ext 105
info@ipea.com.pl

verde s.r.l.
S.P. Cassano-Mellitto
Zona Industriale
70020 Cassano delle Murge 
(BA) Italy
T +39 080 3072283
verde@verdesrl.it

ipea españa s.a.
Poligono industrial
Vereda Norte, C/ Paiporta 58
46469 Beniparrell (Valencia) 
España
T +34 96 1211975
ipea@ipea.es

compact form s.r.l.
via Salvemini 1 
20813 Bovisio Masciago (MB)
T +39 0362 559223
info@compactform.it
www.compactform.it

cuoium s.r.l.
Via Trieste snc 
Zona industriale 101/C 
20821 Meda (MB)
T +39 0362 1734490
cuoium@cuoium.com
www.cuoium.com


